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1

НАРВАЛ НЕЛИЯ

— Посейдоном клянусь, Руби, этот 

торт ВОСХИТИТЕЛЕН! — похвалила 

я подругу, намереваясь съесть второй 

кусок морского бисквита. Ванильный 

корж покрывала хрустящая глазурь, 

а его верхушку украшали ракушки- 

леденцы.

— Пончики по рецепту рыбы-ангела 

тоже хороши, — добавил Вспышка. — 



Как и кокосовые печенья-крабики. 

А уж пирожные с солёной карамелью! 

Вся твоя выпечка ОБАЛДЕННАЯ!

Если бы Вспышка плавал так же бы-

стро, как и болтал, он наверняка побил 

бы собственные рекорды в гонках мор-

ских коньков. Однако сейчас его рот 

был занят едой, и вместе с потоком 

слов нас окатил фонтан хлебных кро-

шек.

Эхо потрясла спинным плавником.
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— Руби, ты точно победишь завтра 

в кулинарном поединке Пряничного 

 замка.

Этот конкурс — одна из самых по-

читаемых традиций на Острове руса-

лок-единорогов. Каждый год любой 

морской житель, умеющий готовить 

вкусные десерты, может показать своё 

мастерство и построить пряничный за-

мок из разной выпечки. К счастью для 

Руби, её магия как нельзя лучше под-

ходит для участия в этом конкурсе.

Вообще-то магией обладают все жи-

тели Острова русалок-единорогов. Мы 

называем её Сиянием. Моя подруга 

Эхо, как и другие дельфины, владеет 

волшебной эхолокацией, с помощью 

которой может отыскать что угодно. 

А морские коньки вроде нашего друга 

Вспышки супербыстрые. Но каждый из 

нас должен получить своё собственное 
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Сияние. Руби, например, использует 

свой кулинарный талант и готовит вкус-

ные десерты.

Моё Сияние ещё не проявилось, но 

это не мешает мне помогать Руби гото-

виться к завтрашнему конкурсу. Она 

знает, как я люблю рисовать, поэтому 

поручила мне придумать дизайн для её 

пряничного замка.

— Я работала не покладая хвоста, 

чтобы все эти тортики и булочки получа-

лись такими, как надо, — сказала Руби.

Она зажмурилась и начала размахи-

вать хвостом. Руби всегда так делает, 

когда хочет призвать Кулинарное 
Сияние. Вдруг из её рога вырвался 

сноп алых искр и тут же превратился 

в идеально круглый золотистый кара-

мельный торт.

— Подумать только, Руби, ты освои-
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ла уже столько рецептов, — заметила 

я. — А помнишь, как начинала с про-

стых кексов?

— Мммм, старые добрые кексы. — 

Вспышка мечтательно закатил глаза. — 

Тебе стоит приготовить парочку тех 

кексиков, я бы от них не отказался. Уж 

больно хорошо они у тебя получаются.

Вспышка всегда не прочь перекусить. 

Ещё бы, суперскорость требует столько 

энергии, что он вечно голоден.

Руби смущённо зарделась, став такой 

же красной, как её русалочий хвост.

— Спасибо! Теперь я умею готовить 

пирожки, булочки, печенье и вот такие 

тортики.

Руби положила карамельное пирож-

ное в кучу других сладостей, которая 

высилась на огромном кухонном столе, 

сделанном из старого штурвала. Семья 

Руби живёт в обломках затонувшего 
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корабля! Бывало, мы разыгрывали 

представления для родителей на его 

палубе, и нашу сцену освещал прожек-

тор, закреплённый прямо на «вороньем 

гнезде» мачты.

— Одной аппетитной выпечки недо-

статочно, чтобы сделать выдающий-

ся пряничный замок, — продолжила 

Руби. — Он должен быть настолько же 

ВОСХИТИТЕЛЬНЫМ на вид, как и на 
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вкус. Но удача на нашей стороне! Уда-

ча, покажи, что ты придумала.

Я вытащила из рюкзака эскиз пря-

ничного замка. Замок я изобразила 

в форме Кракена, моего любимого вол-

шебного чудовища. Кракены похожи на 

гигантских кальмаров, правда, на Ост-

рове русалок-единорогов никто не ви-

дел Кракенов уже многие столетия.

— Наш пряничный замок будет вы-

глядеть, как настоящий Кракен, — объ-

явила я, показывая рисунок Вспышке 

и Эхо. — Пирожные-башенки превра-

тим в щупальца, пончики станут при-

сосками на щупальцах, а карамельные 

торты — глазами!

— Послушай, Удача! — воскликнул 

Вспышка. — Никому больше в голову 

не пришла бы такая круть! Это лучшая 

идея для самого необычного прянич-

ного замка!


